
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN

（江南大学实验室英文名称）
AND

（国外实验室英文名称）
ON

Establishment of International Joint Research Laboratory for （研究领域） at Jiangnan University

This Memorandum of Understanding (MOU) is concluded between （江南大学实验室名称）, represented by its（江南大学实验室负责人职位及姓名） and （国外实验室名称）, represented by its （国外实验室负责人职位及姓名）
The parties hereby document their comment intention to undertake joint research programs and management practices to increase the efficiency and sustainability of  (研究领域) and therefore have agreed to establish a research collaboration between them which will be known as International Joint Research Laboratory for （研究领域） at Jiangnan University (hereinafter referred to as （联合实验室英文名称缩写), and sign this MOU.
1.  Objectives 
1.1 The primary objectives of the （联合实验室名称缩写） collaboration are to design, coordinate and implement in-depth collaboration and enhance the effectiveness of joint activities of common interests in the （研究领域）. 

1.2 （联合实验室名称缩写） will promote between the parties to achieve the following objectives:
a. Build a platform for research for the development of（研究领域） 
     b. Develop cutting-edge science and technologies for the knowledge r on （研究方向）, including individual research promotion, student education and social service; organize annual academic conferences, meetings or workshops on (研究领域)
2.  Structure
   The joint laboratory should be directed by two professors, either one from each party.
 2.1 For the party in Jiangnan University

 The laboratory in Jiangnan University, managed by one professor, should compose of at least 3 associate professors or above, more than 20 postgraduate students (no less than 5 Ph.D. students included) and corresponding research facilities and required research fund.
 2.2. For the foreign partner(s)

With previous good cooperation relations, there can be one or more foreign partners to join the joint laboratory. Foreign experts should be associate professors or above, no less than 3 persons and at least one week working in the joint laboratory every time. The detailed working time should be clarified in the latter agreement.
3.  Activities
3.1. 
All activities undertaken by the parties in furtherance of this MOU or a Project Agreement must comply with the national laws and regulations of both countries. 

3.2. 
The cooperative activities under this MOU include:

a. annual meetings of various forms, including those of experts, to discuss and exchange information on (研究领域); to identify research and development projects and programs that may be undertaken on a cooperative basis; 

b. exchange of information on activities, policies, practices, laws and regulations concerning （研究领域） research and development; 

c. visits and exchanges of scientists, technical personnel and other experts on general or specific subjects; 

d. establishment and implementation of cooperative projects and programs on key issues which may be decided upon and approved by the parties; and 
e. joint supervision of postgraduate students 
4.  Achievements
    The cooperative achievements under this MOU include:

   a.  one academic seminar or conference annually(no less than 5 foreign experts attended);
b.  co-publish no less than 5 SCI research papers yearly;
c.  joint supervision of no less than 3 Ph.D. students ;
d.  During the 3-year running period, one of the following goals must be achieved: one international cooperation program on provincial or national level; one scientific award above 2nd prize on provincial or national level; upgraded to provincial or national level joint laboratory.
5．Funding 


Implementation of this MOU shall be subject to the availability of appropriated funds of each party. 

5.1.
Jiangnan University will grant 200,000 RMB annually as running fund to support foreign experts’ expenses during the cooperation period, including traveling costs (flight tickets, accommodation and transport) less than 40%, living allowance less than 30%, and remuneration less than 30%, the rest part of which will be used for purchasing laboratory equipment.
5.2.
If the joint laboratory has direct input by the foreign partner(s) with the amount of money exceeding 200,000RMB, Jiangnan Univeristy would grant the extra part after approval of supervision committee. 
6．Intellectual Property Rights
6.1.
The parties agree that all intellectual property arising from joint activities in (联合实验室名称)(Joint Intellectual Property) and ownership of Joint Intellectual Property will be dealt with according to the relevant Project Agreement. 
6.2.
All publications relating to research activities in the laboratory including scientific publications and presentations for scientific conferences will be published in accordance with ethical principles generally applicable to academic publications, media and press releases, and internal and external reports will be jointly published and at all times the contribution of relevant scientists of each institution together with the support from Jiangnan University to the joint laboratory will be duly acknowledged as appropriate (e.g. authorships). 
7．Terms and Termination
7.1 This MOU will become effective upon approval date by supervision committee of Jiangnan University and will remain in force for three years from the effective date. 
7.2 This MOU will be terminated if the joint laboratory fails in the annual evaluation.
7.3
This MOU may be terminated by either party by giving the other party at least six months prior notice in writing. 

8．General
8.1
This MOU may be modified as agreed in writing by the parties. Such amendment shall become effective upon signature by duly authorized representatives of the parties.
8.2
 Disputes occurring in the implementation of this MOU shall be resolved through good faith negotiation between the parties.

8.3
This MOU will not affect the implementation of any previous agreements between the parties in Research Areas.
8.4
Despite anything to the contrary in this MOU, all notices required to be given under this Agreement must be in English.
Signed for and on behalf of: 

（国外实验室名称）                    （江南大学实验室名称）
（负责人姓名）                         （负责人姓名）
(职位/职务)                              (职位/职务)
Date: ____/____/____                     Date: ____/____/____
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